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® Az északi hareztérröl a tegnap esti postá­

val vett hírek oly komoly jelentőségűek, bogy 
azokra különösen fel kell hívnunk olvasóink fi­
gyelmét.

A bécsi hivatalos és katonai lapok, megnyug­
tató interpretatiok kíséretében ugyan, de egyiránt 
figyelmeztetnek arra.

Már múlt számunk „hadi krónika“ czimü ro 
Tatának végén hoztuk azon telegrammot, melysze- 
rint Benedek táborszernagy jelenti, hogy miután 
az első osztrák hadtest s a Bzász hadsereg a po­
roszok által (30-kán) visszanyomatott, ennek kö­
vetkeztében kénytelen az austriai hadsereggel Kö- 
nigratz felé visszavonulni.

Ezen első hadtestnek, Clam Gallas alatt, tá­
mogatva a szász sereg által, feladata lett volna a 
poroszokat a Jicin mellett Jungbnnzlautól vissza­
nyomni, s meghiusitni a poroszok tervét, hogy 
hadsergeiket egyesítsék. Ugyan ez volt feladata 
Trautenaunál a tizedik (Gabienz) hadtestnek is. De 
a mint a távirati tudósításokból látható egyik se 
hajthatta végre tervét, s alkalmasint ez föoka az 
osztrák csatavonal hátrábbvonásának, s mint Írják, 
azon elhatározásnak, hogy szorossan csatlakozó 
hadtestekkel döntö csapás intéztessék. Egy Du 
beuzböl 30-ikáról szóló telegramm szerint, valamint 
Clam Gallas visszanyomatott, úgy Gablenz is (X. 
hadtest) Trautenautól Litic felé harczolva vissza- 
vonult. A poroszok elfoglalták Jungbunzlaut 
(Prágától 7»/a mfd) s csapatosztályaik egész Mel­
óikig nyomultak, Prágától alig 5 mfdnyire. Joseph- 
Btadt erődöt már 29 én elzárták, s lövések hallat­
szottak a vár faláról egész Pardubitzig; a vasúti 
közlekedés Pága felé teljesen megszűnt, úgy szin­
tén Olmütz és Trübau közt. Egy szóval: az ese­
mények csakugyan döntö csatára utalólag alakultak.

A „Kamerád“ czimü bécsi katonai lap Bene­
dek táborszernagy visszavonulási jelentésére meg­
jegyzi: Ebből csak azt következtethetjük, hogy az
I. és a szász hadtest Frigyes Károly porosz herczeg 
sokkal erősebb hadai által megtámadtatván, vissza­
nyomatott, s Benedek tbszngy, bogy a két porosz 
hadsereg egyesülését annál biztosabban meghiúsít­
hassa, s hogy túlnyomó erők által megtámadott 
balszárnyának elegendő támaszt biztosítson, egy 
rövid visszavonuló mozdulatot tett, a nélkül, hogy 
ez által korábbi előnyös, s a föcsapásra elő­
készített állását a két porosz hadsereg közt 
feladná.

A bécsi hivatalos lap úgy véli, Benedek 
tszngy, hogy magát tetemes veszteség által ne 
gyengítse, visszavonult, s az ellent, mihelyt az 
erős pontokból kijöni merészkednék, újra megtá 
madja, s int, hogy az ily magánálló hadi mozdu­
latoknak különös fontosságot tulajdonitni nem kell. 
A közelebbi napok — úgymond — már bizonyságot 
tesznek arról, hogy az eredeti terv, mely szerint 
az ellenségre intézendő elhatározó csapás el- 
kerülhetlen, a fővezér számításában csorbítat­
lanul fennáll.

A fővezér jelentése — úgymond a „P. Lloyd“ 
— fájdalom nem mulaeztandja el nyomasztó han­
gulatot idézni elő. Nem mintha az északi hadsereg 
stratégiai viszonyai körül aggasztó fordulat követ­
kezett volna be, s mintha e derék hadseregnek 
végre is győzelmére nézve a reményekről le kellene 
mondani, hanem mert mindenki egy eredménydús 
nagy elhatározó fegyvertényre volt készen, mely a 
birodalom egyik legvirágzóbb tartományát meg­
mentse a háború vészeitől, mely a bareztért Porosz- 
Sziléziába tegye át, s lelkesitöleg hasson a német 
szövetségi társakra. Ezt várta mindenki az austriai 
hadsereg első diadalai után. De a szerencse az 
utóbbi pár nap alatt az ellenség fegyverének ked­
vezett.“ Ezután említi, hogy a mely napon a po­
roszok vérengző harezok közt Prága felé nyomul­
tak, ugyanaz nap a cseh vasúthálózat elfoglalása 
volt a porosz koronaherczeg terve, s úgy hiszi 
hogy a vaspályák össeromboltattak.

A poroszok terve - úgymond az „0. D. Post“ 
telegrammja — két hadsergüket egyesitni, mind 
világosabbá válik, 8 az osztrákok minden derék 
magatartása daczára közelebbről sikerűlend is, ha 
egy nagy csapás nem intéztetik.

Ezek után, minden perczen egy döntö csata 
hírét várhatjuk északról.

Bécsi és pesti lapok szerint az északi osztrák 
hadsereg visszavonuló mozdulala Bécsben nagyon 
lehangolóan hatott a közönségre; a börzén már f. 
hó 1-jén hire terjedt, hogy a poroszok Prágában 
vannak stb. a mi persze csak rémhír volt.

De katonai körökben — úgymond a „Neu. 
Fremdbl.“ — a Trautenauig elönyomult osztrák had ■

sereg visszavonulása nem tekintetik valami külö­
nös, annál kevésbé döntö jelentőségűnek.

A „Kamerád“ katonai szaklap szerint sem a 
két porosz hadtest egyesülése nem sikerült még, 
sem a föcsapás kedvező eredménye iránti kilá­
tás nem szenvedett semmiben.

Bizonyos azonban, hogy nem csekély veszte­
ség Austriára nézve, ha igaz, hogy a hannoverai 
sereg letette a fegyvert a poroszok előtt.

A székely kivándorlás ügyében.
Évek óta vonta magára a közfigyelmet 

székely munkás erő kivándorlása a szom-a
széd románfejedelemségbe, hivatalos adatok 
constatirozzák, hogy 24 ezernyi székely ván­
dorolt ki néhány év alatt, kik közül habár 
a nagyobbrész csak munkakeresni megy is, 
mindamellett államgazdászatilag ezen lénye­
ges munkaerő vesztése lényeges kárára van 
az országnak. Lapjainkban sok meleg szó 
volt emelve, mely egyeseket és államot fi­
gyelmeztetett a székelyföldön mindinkább 
terjedő pauperismus veszélyes eredményére, 
a kivándorlásra, s legutóbb miután üdvözült 
Kralovánszky György nemeskeblü adományát 
a székely kivándorlás gátlására oda áldozá, 
a hírlapok gyakrabban foglalkoznak e kér­
déssel, s különböző eszméket s véleménye­
ket merítenek fel részint a már létező alap- 
hová fordítása, részint egyéb e czélra törö 
teendők felett.

Azon rokonszenvnél fogva, melylyel a 
szorosan testvér magyar nemzet székely ös 
vérei iránt viseltetik, a székely pauparismus 
ügye nagy viszhangot keltett királyságunk­
ban, a közvetlen Erdélyből levelek küldettek 
Dózsa Dánielhez pár ezer forintra menő 
ajánlattal, mely egy székely segélyező egy­
let alapjára volna szentelve; ugyancsak vele 
egy e tárgy iránt mélyen érdeklődött magyar 
föur Magyarország legtávolabbi részéből hosz- 
szasabban értekezett e tárgyban, s azon meg­
állapodásukhoz képest, hogy a pauparismus 
s abból fejlett kivándorlás akadályozására egy 
2—3 százezer forint töke alapon megindu­
landó „székely segélyező egylet“ megalaku­
lása volna szükséges, e magasztos honfiúi és 
emberi czélra buzgó közremunkálását s sze­
mélyes áldozatait ígérte.

A hazafi buzgalom s közremunkálási 
készség igen szép tanulságául szolgál Nagy- 
Szombat városa néhány lelkes polgárának 
gróf Mikó ö excjához e tárgyban intézett 
levele, a melyet képviselőjük Császár József 
nyújtott át ö excjának, s mely igv követ­
kezik :

Nagyméltóságu gróf! cs. kir. kamarás s belső 
titkos tanácsos ur! Hírlapok utján értesültünk, mi­
szerint a szűkölködő székelyek kivándorlásának 
meggátlása, illetőleg azoknak Magyarországban le­
telepítése végett egy exeellentiádnak elnöklete alatt 
működendő egylet felállítása czéloztatik, teljes tisz­
telettel bátorkodunk aiólirottak nmlsgodat értesit- 
tetni: miszerint mi ezen valóban nemcsak üdvös 
hazafiéi, de kiváltképpen nemzeti czélnak előmoz­
dítására csekély erőnket ezennel felajánljuk, s min­
den e részbeni teendőket, u. m. felszólítások ter­
jesztését, pénzgyüjtést sat. eszközölni legszentebb 
hazafiui kötelességünknek ismerendjük, teljes tisz­
telettel maradván nmlsgodnak. Nagy-Szombat, jun. 
14-kén, 1866. Legalázatosabb szolgái: Sipeky Ágos­
ton, Vaymár Sándor, Szász Ágoston ügyvéd, Pán- 
totsek Rezső, Palugyay László, Pántotsek Mária, 
Pórz Antal áldozár tanár, Malatinszky József, Sra- 
misti Alfons ügyvéd, Császár József.

Ennyi jó akarat közt érlelődvén ezen 
kérdés, a Pestre összegyűlt székely képvi­
selők szükségesnek vélték ezen tárgyban a 
vélemények kicserélése végett barátságos ér­
tekezést tartani, s junius hó 28-kán össze­
gyűlvén Pesten gr. Bethlen János szállásán, 
ott minden részről tett eszmecsere után meg- 
állapiták, hogy a székelyföldön a birtokszét- 
darabolása s a direct- és indireetadók alá 
esés folytán a pauparismus nagy mérvben 
terjed, minek következése, hogy részint mun­
ka keresni, részint véglegesen lényeges szám­
mal vándorolnak ki a szomszéd külföldre. 
Egy a kivándorlás gátlására létesítendő szé­
kely segélyezési egylet feladata volna a 
munkamezö megnyitása, az ipar és szorga­
lom felsegitése, birtokszerzésre olcsó kamatú 
és törleszthetö kölcsönökkel való segélyezés,

czélszerü telepítés s az előadandó alkalmak, 
körülmények és ajánlatokhoz képest minden 

, utakon arra hatni, hogy a kivándorlás ne 
, csak nagyobb mérvet ne vegyen, de a lehe­

tőleg megszűnjék, a munkaerő és lélekszám 
hasznosittassék a hazára és nemzetre nézve; 
elmondatott, hogy a külföld a pauparismus- 
nak részint államsegélyezések, részint nagy 
állammunkák, részint colonisatiok ki- vagy 
széttelepitések, részint a kereskedelmi utak, 
piaczok stb. megnyitása által állotta útját, 
mi e részben úgy a közös államra, mint 
vegyes nemzetiségeink közt közvetlen király­
ságunkra is kevésbé számíthatunk közelebb­
ről ható eredménynyel, és csak is szokott 
egyetlen menedékünk a társadalmi utón való 
előre törekvés maradt fenn, a minek koraibb 
vagy későbbi sükeritésére nézve a fennebb 
elősorolt jelenségek is némi biztatással szol­
gálnak, s figyelmünket magukra vonták 
annyira, hogy gondolkozzunk egy kezdemé­
nyezésről , melyből idővel egy kisebb vagy 
nagyobb összegre rugó s idővel folyvást ne- 
vekedő „székely segélyezési alap“ létesittes- 
sék a székely pauperismus gátlása ózdijából 

Éhez képest a székely képviselők érte­
kezlete abban állapodott meg, hogy egy pár 
megbízott férfiú állíttassák ezen kérdés élére, 
s bizassék meg ezen csöndes fejlesztésével, 
s a körülményekhez képest szükségelt lépé­
sek megtételével. A czél lévén egy segély­
alapnak társadalmi utón hazafiui részvét alap­
ján egyesektől, községektől s hatóságoktól 
leendő összeszerzése, s ha az összeg oly meny- 
nyiséget érend el, a melylyel ezen üdvös 
jótékonyságot kezdeményezni lehetne, a kez­
deményezésre s illetőleg egy segélyezési 
bizottmány szabályszerű megalakítására szük­
séges lépések megtétele, a székely képvise­
lők mindig kész közremüködésöket minden- 

I korra megígérték. Egy értelemmel megbízták 
és felszóliták gróf Mikó Imre ő excját, 
hogy elnöki, és Dózsa Dánielt, hogy 
tollvivöi minőségben ezen ügyet vegyék ha­
zafias gondjaik alá, s elfogadván a bekül­
dendő adakozásokat letéteményképp helyez­
zék el a magyar tudós társaság kezelése alá, 
hová a Kralovánszky adománya is elhelyez­
ve van, s az alapot mindaddig növeljék, mig 
nézetök szerint egy segélyezési egylet vég- 
megalakitására illetékes összeg álland elé, a 
mikor is az egylet megalakítására a további 
lépéseket megtegyék.

A megbízott férfiak a megbízást hazafias 
kötelességökböl kifolyólag elfogadván, azon­
nal első kötelességüknek tartották a magyar 
tudós társaságot felkérni arra, hogy egy talán 
begyíilendö székely segélyezési alap elöleges 
kezelését elvállalni szíveskednék. Az akadé­
miához intézett levél itt következik :

l*est,  jnn. 29-kén, 1866. 
Tekintetes akadémia!

A királyságunk végvidékét lakozó s anya­
földjén túlszaporodott székely nemzet, az utóbbi 
idők nyomasztó terhei által is mind mélyebben 
sújtva, az elszegényedés örvényébe kezdett elme­
rülni, a mely miatt kezdetét vette ottan amaz erő­
teljes nép kivándorlása a szomszédos kültartomá- 
nyokba.

Feles'eges fejtegetnünk azon vesztés hordere- 
jét, melyet egy nagyobb mérvű kivándorlás vonna . 
maga után, úgy nemzetiségi, mint államgazdászati 
szempontokból, a midőn sem nemzeti tulszaporo- 
dásról, sem királyságunk területének túlnépesedé­
séről éppen nem panaszkodhatunk.

Miután üdvözült Kralovánszky György szép 
összegre menő nemeskeblü adományt hagyományo­
zott a t. akadémia kezelése alá, a székely kiván­
dorlás gátlásának eszközlésére, úgy tapasztaljuk, 
hogy a mélyebben gondolkozó hazafiságnak minél 
élétikebb figyelme kezd fordulni hazánk ezen vér­
zeni kezdő sebe felé, s jelei mutatkoznak, hogy a 
hazafias buzgalom érvényesíteni sietend azon ezélt, 
mit az üdvözült véghagyományozó tettleges áldo­
zattal kezdeményezett.

A székely törvényhatóságok képviselői, kik a 
székely nép anyagi hanyatlásának aggodalmait leg­
közvetlenebbül érezik, meg vannak győződve; hogy 
a székelyföldön a tulszaporodottság miatti elszegé­
nyedésnek a gyorsabb közlekedési vonalok s pia- 
czok megnyitásán kívül — a mi az állam legsür- 
getösb feladatai közé tartozik — a munkatér 
megnyitása, a vállalkozási szellemnek olcsó kölcsö­
nök, ösztöndíjak s segélyezések általi élesztőse, a 1 
birtokszerzés körüli anyagi közrehatás s más ha- ' 
sonló intézkedések vethetnének gátat, a mire nézve 1

egy alap kezdetét látjuk Kralovánszky adományá­
ban , s melyet idővel a hazafi buzgalom megszáz- 
szorozhatván, az elkezdődött székely kivándorlás 
meggátlásának reményével kecsegtethetuök magunkat 

Ehezképpest a székely képviselők barátságos 
értekezlete megbízott minket, hogy a tks akadémiát 
tisztelettel kéruők fel, a székely kivándorlás gátlá­
sára szentelendő további adakozások elfogadására, 
oda utasítván minket, hogy a hozzánk e czélra be­
küldendő adakozást is letéteményképp a tekintetes 
akadémia kezelése alá helyeznök el, mig az úgy 
begyülendő összeg azon mértékét eléri, a melynek 
alapján a czél elérésére szükséges közvetlen mű­
ködés kezdetét veheti.

Valamint egyrészről bízunk a tks akadémia 
hazafias érzületében, hogy a kezeire áttett alapít­
vány gyarapítására a szükséges lépéseket időről 
időre megtenni kész leend, agy másrészről remél­
jük kérésünkre azon kedvező választ nyerhetni, 
bogy a hozzánk begyülendö s idöszakonkint a tks 
akadémiához általunk beküldendő összegeket keze­
lése alá venni méltóztatand, megkülönböztetett tisz­
telettel maradván

a tekintetes akadémiának
alázatos szolgái: 

Gróf Mikó Imre, 
Dózsa Dániel.

Ugyanezen napról Nagy-Szombat város 
fennemlitett lelkes polgáraihoz a kővetkező 
levél intéztetett:

Pest, jun. 29-kén, 1866. 
Tekintetes képviselő ur 1

Uraságod egyetértve NagySzombat városá­
nak több lelkes fiával, becses közremunkálásukat 
Ígérték azon magasztos honfiúi s nemzeti czél el­
érésére, hogy a székely kivándorlásnak — a mely 
mindnyájunk fájdalmára mind jelentékenyebb mér­
vet kezd venni — mielőbb gát vettessék.

Önök jól belátták, bogy e czélra a legelső 
lépéseket úgy politikai, mint nemzetiségi viszonya­
inkhoz képpest leginkább a társadalmi utón s a 
hazafias részvét és áldozatkészség felébresztése ál- 
tál tehetni meg.

Hazafias figyelmük s szives részvétök által 
a székely nemzet hálaérzelmeit ébresztik fel, me­
lyet mi, mint fiai e harezias, múltjában dicsőített 
nemzetnek, csati honfias örömmel tolmácsolhatunk.

Midőn mai napról kelt levelünkben a magyar 
tudományos akadémiát tisztelettel felkértük, hogy 
a székely kivándorlás gátlására szánandó további 
honfias adakozásokat elfogadni szíveskednék s biz­
tosítottuk, bogy a hozzánk begyülendö e czélra 
szánt adományokat is oda beszolgáltatandjuk, mig 
ezen székely-segélyezési alap azon összeget eléri, 
hogy a segélyezés módjai feletti rendszeres intéz­
kedés megtörténhessék; szerencsések vagyunk fel­
kérni tekint, képviselő urat s általa Nagy-Szombat 
azon tisztelt polgárait, kik becses levelűkben a szé­
kely nemzet iránti részvétüket oly buzgóan tanusi- 
ták, hogy buzgalmukat lankadni nem engedve, a 
mit egy székely-segélyezési-alap gyarapítására meg­
tehetnek, azt becses közbenjárásuk által eszközölni 
s a begyülendö pénzt akár a magyar tudományos 
akadémiához közvetlenül, akár alólírottakhoz be­
küldeni szíveskednének. Megkülönböztetett tiszte­
lettel maradván

a tekintetes képviselő urnák 
alázatos szolgái:

Gróf Mikó Imre, 
Dózsa Dániel.

Mindennek a kezdete nehéz, de a tár: 
sulati szellem már többször termett kisded 
kezdetből fényes eredményeket. Hazánk egy- 

ösázébb 
milliónyi 
oly nép 

született, 
magyar-

gyé olvadása az anyakirálysággal 
vonta a nemzetet, s itt, hol hét 
magyar s legalább is három millió 
él, mely ha nem magyar anyától 
de érzelemben, hazafiságban egy a 
ral, a közös haza fogalmában s egységében 
keresi jóllétét, s rokonszenveivel s buzgal­
mával ugyanazon közös czélra törekszik, 
nincs semmi kétség, hogy azon három-négy 
százezer forintnyi tőke-alap, tnelylyel a szé­
kely pauperismus gátlását síikért nyeröleg 
lehet kezdeményezni, nem oly követelés, a 
mit álomnak vagy utópiának lehetne nevezni, 
a nemzet, mely néhány hó alatt Vörösmarti 
árvái részére pár százezer forintot hozott 
össze, mely akadémiáját alapitá s fényes 
palotával látta el, könnyen megerösitheti a 
magyar királyság őshirü végbástyáját a szé­
kely nemzetet, hogy a szegénység és kibuj- 
dosás ne merítse ki erejét, s hogy erkölcsi 
és anyagi ereje ne idegen országoknak, ha­
nem közös királyságunknak váljék hasznára.

Iskola Alapítvány - Kolozsvári Központi Egyetemi Könyvtár © Fundația pentru Școală - BCU Cluj

se%25e2%2580%259e%25e2%2580%259eua.cn


/

324
A

Midőn Nagy-Szombat lelkes polgárai a 
távolból is felkeresték a közeget , mely mint 
olyan akkor nem létezett, reméljük, hogy a 
buzgó hazafiság felkeresendi s föllelendi azt, 
a mi már létezik, föllelhetö s nemes köte­
lességének hü teljesítésére készen áll.

zati, mind törvényhozási tekintetben oly életfeltéte- I 
JU1 ’tűzvén ki az összes belügyekre és azok költség­
vetésére nézve a teljes autonómiát, a mely nélkül 
azon országok még érintkezésbe sem kívánnak lépni 
Magyarországgal, kijelentendönek véltük, bogy ré­
szünkről, ha csakugyan az lesz Horvátországnak 
utolsó szava, készek vagyunk azt elismerni. E kö­
vetelést illetőleg, ha Horvátország ahoz szorosan 
ragaszkodik, mély tisztelettel kérjük ki ezennel 
országgyűlésünk kedvező határozatát és elismeré­

sét is.
Midőn azonban Horvátország eddigi viszonyait 

Magyarország irányában egészen át akarja alakí­
tani, s a kapcsolatot közöttünk a lehető legkisebb 
mértékre kívánja alászállitani: kétszeresen igazol 
hatónak véljük, hogy oly területekre nézve, melyek 
Magyarország közvetlen részeit képezik, Dalmát, 
Horvát- és Tótországok kivánatát annál kevésbé 
véltük teljesíthetőnek, minél kétségtelenebbnek tart­
juk Magyarországnak jogát különösen Muraközhöz 
és Fiúméhoz.

Minthogy a területi kérdésre nézve eképp a 
két bizottság közt egyezkedés létre nem jöhetett: 
az összes területi kérdés függőben maradt, s a te­
rületre vonatkozólag mindkét fél általában minden 
jogait és igényeit fentartandónak nyilvánította.

Hogy Dalmát-, Horvát- és Tótországok kül­
döttsége az autonómiájukat illetőleg tett fontos en­
gedményt semmivel nem viszonozhatta s a kiegyen­
lítést semmi közeledéssel nem segíthette elő: meg- 
foghatónak találjuk részünkről, ha azon részletes 
utasítást tekintjük, mely által ama tisztelt küldött­
ség kötve volt. E küldöttség tagjai, mint többször 
kijelentették, semmiben sem mellőzhették 1861-iki 
országgyűlésük XLII. czikkét. A mi azonban nekik 
nem állott hatalmukban, megteheti országgyűlésük.

S a szívesség, melylyel a két küldöttség egy­
mástól elvált, a jövőbe vetett bizalom, melyet 
mindkét fél nyilvánított a búcsú pillanatában, még 
inkább megerősítették bennünk a reményeket, me­
lyeket utolsó válasziratunkban is kifejeztünk a ki­
egyenlítés teljes sikerére nézve.

Pesten, 1866. jun. 25
Csengery Antal, 

az országos küldöttség jegyzője.

15,241.-1866.
Felhívás

a cs. kir. hadsereg betegjeinek és sebesült- i 
jeinek magán ápolás alá vétele iránt.

Ö császári és apostoli királyi Felségének idei 
junius 17-kén kiadott legmagasabb nyilatkozványá- 
ból Erdély népei is átlátták a már megkezdett leg­
siralmasabb háborúnak elkerülhetetlenségét és leg­
kegyesebb elismerését azon legnemesebb ál ozat 
készségnek, melylyel a szélesen kitérje ett mo 
narcbia összes népessége a bekövetkezendő^ szenve­
dés enybitésére, és a vitéz hadsereg szükségletei- 

nek fedezésére önként siet.
Egyike ezen szükségleteknek a rendezett és 

szeretetteljes ápolása a beteg, és megsebesült harcz- 
fiaknak, a miért is az a kormány legnagyobb figyel­
mét, és a népesség legkiterjedtebb áldozatkészségét 

veszi igénybe. ..... .. „
A kormány a cs. kir. badministerium után a 

szükséges tábori kórházak felállítása, s a mar fen- 
álló katonai békekórbázak kiterjesztése, valamint a 
cs. kir. hadsereg betegeinek és sebesülteinek a csa­
tatér közeléből távolabb vidékekre leendő számo­
sabb és szakadatlan elszállítása iránt a legkiterjed­
tebb intézkedéseket már megtette. Ezen czélszerü 
gondoskodás azonban, midőn két nagy mozgó had­
sereg működik, és a midőn a már megkezdett bá­
bom, a birodalom északi és déli részeiben minden 
perczben hatalmasb mérvet ölthet magára, nem szol­
gáltat tökéletes megnyugvást arra nézve, hogy ezen 
intézkedések a jövő események által hihetőleg foko­
zott igényeknek önmagokra tökéletesen megfelelje­
nek- a miért is a lakosságnak szintúgy, mint az 
államigazgatóságnak érdekében fekszik, a hadsereg 
igazgatóságát azon intézkedések foganatositásásában 
gyámolitani, melyeket azon irányban tesz, hogy a 
hadjárat rendes következményeképp fellépő s az 
ezelőtti hadjáratok történelme szerint az ellenség 
előtti veszteséget mind számra, mind pedig jelentő­
ségre nézve túlhaladó betegségek és járványok el- 
hárittassanak, és a melyek ujabbi tapasztalatok 
szerint mind a hadsereg java, mind pedig a lakos­
ság védelme tekintetéből arra szükségesek, hogy a 
beteg barczosok tömeges öszpontOBitása által köny- 
nyen kifejlődő járványok kitörése megakadályoz- 

tassék.
Ezen czél csakis a betegeknek és sebesültek 

nek a csatatér közeléből lehető leggyorsabb eltá­
volítása, megfelelő szétküldése, elhelyezése és ápo­
lása által úgy érödhetik el, ha ez ország külön­
böző községei, testületéi, egyletei, intézetei és ma­
gánosai is a meg nem felelő eszközök hiányábó 
számozható nagyobb veszélyek felismerése mellett 
megfelelő betegápoldákat felállitni, ezek felezőre é- 
séhez és ellátásához környülményeikhez képest 
hozzájárulni, vagy pedig egyes vagy számosabb 
beteg és sebesült vitézeket magán ápolás alá venni, 
vagy végre szükséges orvosi szereket vagy orvosi 
segélyt nyújtani készek lesznek.

Azon szorosabb benső viszony, mely az or­
szág lakóit a haza védőihez, kiknek soraiban oly 
számos vitéz honfi áll, kapcsolja, biztos reményt 
nyújtanak arra, hogy e részben a legk.elégitobb 
eredményre számíthatni. A miért is az ország ösz- 
szes lakosságának a legforróbban szivére kottaik, 
hogy e hazafias vállalat létesítésénél, mely által 
azon körülménynél fogva, hogy a hadsereg 
tósága a betegeknek és sebesülteknek elszálhtásá- 
nál és felosztásánál az illetőknek hazájok és ked­
veseik iránti személyes viszonyaikra a lehető te­
kintettel leend, kiválólag a legközelebb hozzánk tar­
tozók szenvedéseinek enyhítése fog eszközöltetni, a 
lehető legnagyobb részt vegyen, a kir. fökormány- 
szék azon biztos várakozásban lévén, bogy ez or­
szág lakossága a cs. k. hadsereg javára, valamint 
a népesség védelmére irányzott ősidőtől fogva is­
meretes áldozatkészségét ezúttal is a legfényeseb­
ben bebizonyítani elmulasztani nem fogja.

Minden ez irányban teendő ajánlatok és ado­
mányok, az országbani közigazgatási hatóságok ál­
tal köszönettel fogadtatni, közhírré tétetni, és leg­
felsőbb tudomásra juttatni fognak.

Az erdélyi királyi fökormányszéktöl Kolozs­
várit, junius 27-kén, 1866.

Crenneville.

zások s kölcsönösen igazoltatván a két küldöttség 
tagjai’ közös elnökül közakarattal gróf Majláth An­
tal ur ö nmltga kéretett fel; s elhatároztatván, 
hogy a jegyzőkönyvek magyar és horvát nyelven 
vezettessenek, a magyar jegyzőkönyv vitelével 
Csengery Antal képviselő, a horvát jegyzőkönyv 
szerkesztésével pedig, a horvát küldöttség kebelé­
ből Perkovac János ur bizatott meg.

Ugyanekkor abban történt megállapodás, hogy 
a tárgyalások egyelőre magán értekezletekben foly- 
tattasBanak.

S ez időtől fogva f. évi junius 16-káig, a 
midőn a második összes ülés tartatott a két or­
szágos küldöttség között, valósággal folyvást ma­
gán tanáeskozmányokban történtek az értekezések, 
oly módon mindazáltal, hogy a miket felváltva 
egyik vagy másik országos küldöttség a magán­
tanácskozásokban szóval előadott, egyszersmind 
jegyzékbe foglalva, Írásban is közölte mindannyi­
szor a másik küldöttséggel.

A magán-tanácskozmányunkban, mely még 
april 21-kén tartatott, Dalmát-, Horvát- és Tótor­
szágok küldöttsége azon kérdésünkre : mit kiván 
kiindulási pontul tekinteni ? azt az óhajtását fejezte 
ki, hogy értekezleteinkben az említett országok 
1861-diki XLII. czikkét vegyük mindenekelőtt tár­
gyalás alá. Minthogy az érintett czikket, legmaga­
sabb trónbeBzéde alkalmával ö cs. k. Felsége is 
általadta komoly megfontolás és tárgyalás végett 
országgyűlésünknek : mi az abban foglaltak felett 
külön tanácskozván, megtettük azokra észrevételein­
ket, s több lényeges pontra nézve felvilágosítást 
kértünk Dalmát-, Horvát- és Tótországok küldött­
ségétől.

Nyilatkozatunk, mely ez észrevételeket és kér­
déseket foglalja magában, a második összes ülés 
jegyzőkönyvéhez, melyet .//' alatt szintén előter­
jesztünk, az 1. ./• sz. a. van mellékelve.

Dalmát-, Horvát- és Tótors! ágok küldöttsége 
e barátságos jegyzékünkre einökileg közölte velünk 
válasziratát. E válaszirat az érintett második jegy- 
zöknyv 2. ./• sz. alatti csatolmánya.

A magyar országos küldöttség, miután külön 
tanácskozmáuyban tárgyalta e válasziratot, arra 
nézve május 28-kán közös értekezletben szóval, 
aztán szintén Írásban is közölte a horvát küldött­
séggel megállapodásait és észrevételeit. E jegyzé­
künket 3. ./' számmal jelölve kapcsoltuk a máso­
dik összes ülés jegyzőkönyvéhez.

Daimát-, Horvát- ős Tótorezágok küldöttsége 
az utóbb említett nyilatkozatunk felett külön ma­
gán értekezletben tanácskozván, folyó évi junius 
12. végre közös értekezletre kérte fel küldöttségünk 
tagjait. É magán értekezletben szóval adván elő a 
nevezett országok küldöttei végső nyilatkozatukat, 
egyszersmind a második összes ülés jegyzőkönyvé­
hez 4. ./■ sz. alatt mellékelt jegyzéket adták által 
küldöttségünknek, oly kijelentéssel, hogy nyilatko­
zataik lényegesb pontjai, melyek a kiegyenlítés te­
kintetéből különösebb fontossággal bírnak, s a me­
lyekre nézve leginkább óhajtják tudni a magyar 
küldöttség válaszát, e jegyzékben foglaltatnak; 
megjegyezvén egyeszersmind, hogy e jegyzék a 
horvát küldöttség által később átadandó terjedek 
mesb nyilatkozatnak befejezését fogja képezni.

' Hogy a bábom küszöbén a horvát, dalmát-
és tótországi küldöttség azon tagjai, kik a tenger­
melléken lakván, e háború által közelebbről fenye- 
gettetnek, minélelöbb haza térhessenek: a nevezett 

’ országok küldöttsége az utóbb érintett jegyzékre 
sürgetöleg kikérte válaszunkat. Mi tehát, mellőzve 

‘ a horvát küldöttség részéről utóbb egyedül horvát 
nyelven beadott, s az idő rövidsége miatt le sem 
fordittathatott terjedelmes nyilatkozatot, mely, a 
mint a nevezett küldöttség által értesültünk, főleg 
a mnltra vonatkozik és tulnyomólag polemiaszerü, 
oly kijelentéssel, hogy arra nézve, a mennyiben 
szükségesnek találandjuk, utóbb is fentartjuk vála­
szunkat, a horvát küldöttség határozottan kijelentett 
kivánata szerint is, az utolsó közös tanácskozmány- 
ban velünk közlött, s a fentebb 4. •/. sz. a. idézett 
jegyzékre szorítottuk megjegyzéseinket. A második 
összes ülés jegyzőkönyvének 5. ■/. sz. a. mellékle­
tét képezi ez utolsó nyilatkozatunk.

A fentebb elősorolt jegyzékekből és nyilatko­
zatokból meggyőződvén a két országos küldöttség, 
hogy ez egyezkedésben, országgyűléseik újabb ha­
tározatai és utasításai nélkül tovább ezúttal nem 
haladhatnak, abban állapodtak meg, hogy az érte­
kezések eddigi folyamát s az eredményt, melyre 
az egyezkedések vezettek, a fentebb elősorolt jegy 
zékekkel együtt, terjeszsze mindenik küldöttség, 
további határozás végett, saját országgyűlése elé.

Mely kérdések felett mily modorban és minő 
ereménynyel folytak az értekezések és egyezkedé­
sek a két országos küldöttség között: úgy hiszszttk, 
leghívebben tolmácsolják maguk a mellékelt jegy­
zékek, melyeknek ez okból nemcsak feleslegesnek, 
de czélszerünek sem véltük száraz kivonatát szőni 
bele jelentésünkbe.

A tárgyalások folyamát csak ez összes jegy­
zékek mutatják teljesen fel; csak ez összes iratok 
megolvasása után Ítélhet az országgyűlés eljá­
rásunk felett.

Midőn ez Ítélet alá bocsátjuk eljárásunkat: 
mindarra nézve, a miben nem engedhetünk, szá­
míthatni vélünk tisztelt küldőink jóváhagyására.

Dalmát-, Horvát- és Szlavonországok küldött­
sége, a nevezett országok részére mind kormány­

A horvátügyi országos küldöttség 
jelentése.

A Magyarország s Dalmát-, Horvát- és Tót­
országok közt tanforgó kérdések ügyében kiküldött 
országos küldöttség megbízatásában eljárván, jelen­
tését a kővetkezőkben terjeszti elő :

A küldöttség tagjai mindenek előtt alakulás 
végett jővén össze, elnökül gróf Majlátb Antal ur 
ö nmltgát, jegyzőnek pedig Csengery Antal képvi­
selőt választották meg.

Dalmát-, Horvát- és Tótország küldötteivel f. 
évi april 21-én tartatott az első összes ülés.

Ez összes ülésben, mint az ./• alatt mellékelt 
jegyzőkönyv mutatja, kicseréltetvén a meghatalma-

got északról megkerülvén, Drezdáig nyúlik el, fő­
támaszpontjuknak tarthatják - s katonailag ezért 
vélhették mulhatlanul szükségesnek Drezda meg­
szállását. Az oderbergi és oswiecimi pályafök el­
rontását és elfoglalását egy részben sléziai vasut- 
jok biztosítására, más részben azért eszközlék, hogy 
az austriai vasutakkal való összeköttetés ne vélhes­
sék az austriai sereg előnyére abbau az esetben, 
ha a poroszok mégis Felső Sléziájokból kivonulni 
lennének kénytelenek.

A most Csehországba előre tolt egyes porosz 
hadaknak nagy előnyére vált eddig is, s válik je­
lenlegi állásaikban az, hogy hátuk mögött egész 
csatavonaluk hosszában vasút áll, mely számos ki­
ágazásaival és hálózataival könnyűvé teszi az élel­
mezést , s egyes hadosztályok helyének változtatá­
sát. Ezen vasút fővonala és szárnyvonalai a legne­
vezetesebb poroBZ várakat köti össze.

Nagyon valószínű hát, hogy a poroszok élet­
halálra fognak harczolni ezen vasút épentartásáért, 
miután Csehországból ki fognak is vonulni.

Hasonló és a fennebbiuek megfelelő, sőt mond­
hatni párhuzamos vasút áll az austriai sereg ren­
delkezése alatt saját területén, mely, mint tudva 
vau, Morvát és Csehországot vágja és fontosabb 
pontjait szárnyvonalaival egy hálóba fűzi.

A poroszok Csehországba törésének föczélja 
nagy valószínűséggel az, hogy ezen austriai vasút 
fővonalát hatalmába kerítse — s innen magyaráz­
ható, hogy míg 26-ka előtt Csehország északi ré­
szében tettek foglalásokat, elnézték; de most, a 
vasútvonalhoz közelebb jutván, minden talpalatnyi 
földért, egy-egy csekély folyón való átjáratért, vagy 
egy egy mérsékelt magaslatért mindkét fél egész 
erővel küzdött és küzd.

Mihelyt a poroszok támadási czélja teljesen 
meghiusuland, valószínű, hogy sléziai vasúti rend­
szerűk védelmére életbalál harczot fognak vívni, 
így a csatatér egy időre, véleményünk szerint, a 
két rendbeli vasúthálózat közötti vasút nélküli te­
rület, melyen mindenik félnek vasút rendszer és 
ebbe foglalt nagy erdők állanak háta mögött. Hi­
hető, hogy itt, ha egy ideig nem is a két öszpon- 
tositott hadsereg, hanem annak nagyobb osztályai 
közt a háború oly jellemet ölt, mint a múlt évek 
alatt Észak-Amerikában. - Az eldöntést az fogja 
megadni, ha az austriai hadsereg győzelemről győ­
zelemre haladva, eléri a sléziai vasút fővonalát, 
mikor aztáu a háboruviselés jelleme egészen meg­
változnék s kezdődnék a véres játék második fel­
vonása.

— A „Kamerád“ a jun. 27 diki nap esemé­
nyeit a következőkben foglalja össze : Mielőtt had­
seregünk felvonult, a balszáruyat képező 6-ik had­
test Opvesno és Skalitz felé haladásában ez úttól 
jobbra fekvő wenzelsbergi és wisokoi magaslatokat 
az ellenségtől erősen megszállva találta. A 6-dik 
hadtest, habár az erős menet által kifárasztva azon­
nal támadásra sorakozott, s negyedfél órai legna­
gyobb kitartással folytatott küzdelem után a ma­
gaslatokat elfoglalta és a poroszokat minden ponton 
visszaszorította. Gyanittatik, hogy a 6 dík hadtest­
nek, a porosz koronaörökös hadseregének egy nagy 
részével volt dolga, mely a Glatzból vezető külön­
böző utakon kísérelte meg a betörést. D. u. 3 óra­
kor a poroszok túlnyomó erővel ujiták meg a tá­
madást a 6 dik hadtest ellen, az elfoglalt magasla­
tokon felállított ágyuk által azonban visszautasittat- 
tak. A 6-dik hadtest a nélkül, hogy az ellenség 
által akadályoztatott volna, Skalitz felé folytató 
útját, hol állást foglalt, s hogy itt ma a poroszok 
által meg nem támadtatott, bizonyítéka annak, hogy 
a porosz hadsereg jelentékenyen meg van ingatva. 
A tegnapi csata eredménye ránk nézve azért jelen­
tékeny, hogy a két porosz hadsereg egyesülése ez 
által kétségkívül el lett halasztva, ha ugyan nem 
meghiúsítva. Csapataink nagy vesztesége mutatja, 
mily bátran és kitartóan küzdöttek azok. A tegnapi 
csata előjátéka volt a nagy döntő ütközetnek.

— Az oswiecimi csata után egy osztály po­
rosz lövész Kattovitznál az orosz határon átszorit- 
tatott mely körülmény alkalmat adott az oroszok­
nak , hogy semlegességüket tettleg bebizonyítsák. 
A poroszok oroszok által fogadtattak, de egyszer­
smind semlegességi szokás szerint azonnal le is 
fegyvereztelek, mire az orosz kormány ez esemény 
felöl jelentést tett Berlinben. A csapat további sor­
sát illetőleg az alkudozások még folyamatban vannak.

__ Az északi harcztérről jun. 30-ról a táv­
irati tudósításoknak ismét egész sora érkezett, me­
lyek elkeseredett csatákról értesítenek s melyeket 
itt közlünk:

Prága, jun. 30. d. e. 11 óra. A „Bohemia“ 
szerint ez volt tegnapelőtt a poroszok állása: a 
centrum Niemes, a jobb szárny Reichstadt, a bal­
szárny Wartenberg mellett. — A poroszok minde­
nütt erősen sarczoluak és a helységeken egy csata­
dal mellett vonulnak keresztül, melynek refrainja: 

Austriának el kell veszni.“ - Jeromiersböl Így 
tudósitnak egy magán levélben : A császáriak teg­
nap győzelmesen üldözték a poroszokat a sziléz 

határ felé. , , .
Prága, junius 30. A „Narodny Listy“ így 

szól egy külön lapjában: Josefstadt erődöt 
elzárták, az indóházat kiürítették; azt mondják, 
hogy a várból lövések hallatszanak egész 

' pardubitzig. Skalitz mellett már negyed 
napja tart az ütközet. Mindkét részről nagy 
a veszteség. Hir szerint Skalitz ég. Ma éjjel 803

Hadi krónika. ■
Északi harcztér.

— Múlt számunk ezen rovatának végén kö­
zöltük volt azon hivatalos telegrammot, mely sze­
rint Benedek táborszernagy Dubenecböl, jun. 30-ról 
jelenti, hogy az első és a szász hadtest visszaszo­
rítása kényszeríti Königgratz irányában visszamenni.

— Benedek táborszernagy jelenti jun. 29 röl: 
Leopold föherczeg veBe-bajban szenved; felkértem 
öt, hogy Pardubitzba utazzék s magát egy ideig 
kímélje. A 8 dik hadtest parancsnokságát Weber 
vezérőrnagy veszi át. Leopold föhg tegnap a ska- 
litzi csatában a főparancsnokságot épp oly kitűnően, 
mint vigyázatosan vezette.

— A hivatalos „Wiener Ztg“ a közönség 
megnyugtatásául 30-dikáról ezt Írja : „A cs. kir. 
északi hadsereg főhadiszállásáról tegnap érkezett 
hírek teljesen kielégítők. A Benedek tábor­
szernagy parancsnoksága alatt álló valamennyi had­
test azon állásban vau, mely az eredeti és semmi 
nemű esemény által nem változtatott terv szerint 
számára ki volt jelölve. Ezen hadtestek némelyikét 
rendeltetése helyére utaztában az ellenség megtá­
madta, a nélkül, hogy ez meggátolta volna őket 
czéljok elérésében. Mindaz eddigi ütközetek má­
sodrendű fontosságúak és nem egészben, 
sem részletekben nem volt semmi zavaró befolyá­
suk a működési tervre.“

A W. Z.“ ezután ismételvén, miért nem le­
het a CBapatmozgalmak részleteit közleni, igy foly­
tatja : A hadi tevékenység jelentősége egy föütkö- 
zet sikerében foglaltatik össze, s egyes látszó ked­
vezőtlen episodok ezen eredménynyel szemben nem 
lényegesek. Azonban ismételjük, a hadseregről ér­
kezett hírek minden tekintetben kielégítők. Az­
után megnyugtatja a „W. Ztg.“ a közönséget a fe­
lől is, hogy a bécsi helyőrség egy része a csata­
térre vitetett. Ez nem a főhadiszállásról most kije­
lentett kívánat következtében történt, hanem régen 
el volt határozva; mert a vasutakat őrzött csapa­
tok rendre a fősereghez mentek s azokat kell fel­

váltani.
Végül írja a hivatalos lap: Tegnap Wilden- 

scbwerdtnél (Senftenberg közelében) a poroszok 
demonstratiót tettek; de ismét visszavonultak, mi­
dőn a helységet osztrákokkal látták megrakva. Hogy 
Senftenberget oroszok szállották volna meg, hiteles 
helyen mitsem tudnak róla.

__ A két fél hadvezéreinek szándékairól mit- 
sem tudni; de hogy általános fogalmat alkothas­
sunk azon töredékes adatokból, melyeket a tele- 
grammok mindennap hoznak, némi tájékozás ked­
véért egy-két körülményt említünk meg.

Ezen tájékozó körülmények a földképen ta­
lálhatók fel. Ebből azon véleményt mentjük, hogy 
a Csehországban most folyó háború föczélja mind­
két részen nem hegyek, szorosok és folyók menté­
nek elfoglalása, hanem a vasútvonaloké.

Egy vasúti térképen azonnal szembetűnik, 
bogy a poroszok az Oderbergnél és Oswiecimnél 
kezdődő és Sléziát keresztülvágó vasutat, mely cse­
kély hajlású körívben egéBZ Morva- és Csehorszá-
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sebesült érkezett ide. Ma estére még többet is vár­
nak, Ma kémeket fogtak.

Prága, jun. 30. Tegnap különböző ponto­
kon iszonyú harcz volt. Az I. hadtest a szászok­
kal egyesülve, az ellenséget a Jicin mellett Jung- 
bunzlautól viszafelé nyomja., A X. és a VI. hadtest 
egy része a porosz gárda csapatokkal kemény csa­
tát vivott. A poroszok terve, hadseregeiket egyesí­
teni , mindinkább kitűnik és sikerülend is, ha az 
osztrákok azt valamely döntő csapás által meg nem 
hiúsítják. Trautenauban a poroszok a legiszonyub- 
bán bánnak a lakosokkal, rabolnak, sokan mene­
külnek. Az itteni lakosság közt nagy a rémülés.

(0. C. P.)
Prága, jun. 30 Hayda környékén a poro­

szok erősítést kaptak. A „Prager Zeitung“ Teplitz- 
böl következő telegrammot közöl : Zinnerwaldeban 
porosz előőrsök mutatkoznak. 2000 freibergi bá 
nyász sáticzmuukára kényszerittetett Drezda mellett.

A „Nar. Lysti“ írja : Tegnap (29-kén) a po­
roszok MBeno-ig nyomultak előre. Niemesben 45,000 
porosz áll.

Cseh-Trü bau, jun. 30. Délután 4 órakor. 
A poroszok ma déltájban betörtek Senftenberg 
mellett (Wildenschwert közelében) s a Rothkirch 
dandár velők igen heves csatába elegyedett; ezen 
csata valószínűleg a föütközet közvet­
len előjátéka. A vasúti közlekedés Prága felé 
teljesen megszűnt; azonképpen Olmütz és Trübau 
között is; a vasút valószínűleg szétromboltatott. Az 
olmützi erődök mellett minden érkező és induló 
vonat szigorú vizsgálat alá vettetik.

Prága, jun. 30. Jungbunzlaut 6000 porosz 
megszállotta, kik a „Narodni Listy“ szerint takar­
mányt requiráltak. A kosmanosi magaslatokat osz­
trák tüzérség tartja megszállva. Állásunk kedvező.

Oderberg, junius 30. A császári csapatok 
tegnap Oswiecim mellett (Galicziában) oda hagyták 
a Visztula jobb partját s a hidat szétrob­
bantották. A poroszok megszállották a vaspálya­
udvart.

Ugyancsak Oderbergböl tudósitnak : Az os- 
wieczimi indóháznak ellenséges csapatok által lett 
megszállását hitelesen megerősítik. Már csütörtökön 
este megtörtént az. Stolberg poroszai egy erős dan­
dárt vontak mágushoz Uj-Berunból és Myslowitz- 
ból. Az osztrákok idejében elpusztították a Visztula 
hidját. Nem látszik, hogy a hadtani tárgyért to­
vább küzdöttek volna.

D u b e n z (JoBefstadton felül), jun. 30. A ti­
zedik hadtest (Gablenz) tegnap a porosz testörcsa- 
patnak Német-Prausnitz felé nyomulása miatt, har- 
czolva Trautenautól Litic felé vonult vissza. Ma 
meglehetősen kedvező barcz volt. Délután heves 
ütközet Skalitz mögött, a mely még most is foly­
vást tart.

Prága, jun. 30. (A „Presse“ távirata.) (Fel­
adatott ö’/2 órakor délután, hozzánk érkezett ll'/2 
órakor éjjel.) Közvetlen tudósítások szerint a poro­
szok megszállották északi Csehországot; főhadiszál­
lásuk Niemesben van, gróf Hartig kastélyában. 
Vilmos király is oda fogna menni. — Mint a 
„Narodui Listy“ Írja, Josefstadtnál a vasúd hid teg­
nap lehordatott, s a pályaudvar leromboltatott.

Déli harcztér.
— Veronából jun. 26-ról Írják : Lassan-lassan 

felderülnek a cuslozzai csata egyes részletei, me­
lyekből kitűnik, mily elkeseredettséggel folyt légyen 
a harcz mindkét részéről.

Minél tovább halad az ember Somma Cam- 
pagnától Valeggio felé, annálinkább szaporodnak 
az itt v.vott borzasztó küzdelem nyomai. Ámbár az 
egész tegnapi nap a sebesültek elszállítása- és a 
halottak temetésére fordittatott, még ma is domb- 
magasságnyira fekszenek az elesett harczosok sor- 
barakott testei, 8 több oly hely van, hol a szó 
szoros értelmében egészen a lábikráig gázol az em­
ber a vérben. Fegyverek, borjuk, csákók és tábori 
bütykösök hevernek szerteszét a felfordult szekerek 
és elhullott lovak között. Maga Valeggio, mely kö­
rül leghevesebben folyt a csata, s melyet a piemon- 
tiak négyszer, a miéink pedig ötször vették be 
rohammal, s végre meg is tartották, majdnem egé­
szen romhalmaz. A házak, melyek a rohamok előtt 
ágyukkal lövettek, annyira és oly nagy számban 
szétrontattak, hogy könnyen meg lehet számlálni 
azokat, melyek az ágyuk tüzétől megkímélve ma­
radtak.

— A „Francé“ a custozzai ütközetről követ­
kező részleteket közli:

„A custozzai ütközetben részt vett haderő a 
következő volt:

Az olasz hadsereg: 10 divisio gyalogság, és 
egy divisio tartalék lovasság. Minden gyalog divi- 
Bioval van egy ezred lovas, s átlagosan 10,000 
harczosból áll. A lovas tartalék-divisio 2500 lovast 
számlál.

E Bzerint 100—-105,000 ember állott Victor 
Emanuel király vezénylete alatt Custozzánál és 
Peschieránál.

Az osztrák hadsereg két hadtestből állott, 
melynek mindenikében 4 divisio, s igy összesen 
8 divisio volt, 120,000 barczossai.

Látni való, hogy csaknem egyenlő erők álltak 
szemben egymással.

A halottak és sebesültek számát az 
olasz hadseregben 10,000-re, az osztrák 
seregben 6000,re teszik.

E veszteség nagy, kivált nagy az olasz had­
seregre nézve, s úgy látszik, hogy a Durando 
hadtestéből Cerale divisioja szenvedett legtöbbet.

E veszteségek tanúsítják a támadás és véde­
lem élénkségét.

Az olasz hadsereg, ámbár a harcz szerencséje 
nem kedvezett neki, méltónak mutatta magát a 
bősökhöz, kik hét év előtt ezen a napon San-Mar- 
tinónál, az ö Solferinójoknál elestek.“

— A „Trieszt. Ztg“ oak Írják : „M. bó 26-án 
szállíttatott Nabresinán keresztül a custozzai csatá­
ban elvett ágyuk egyike, teljes fogatával együtt, 
ügy hallani, hogy összesen 20 ágyút vesztettek az 
olaszok. A csatát rendkívül hevesnek mondják. 
Mindkét részen a legnagyobb bravourral harczoltak, 
s az ellenség veszteségei mellett a miéink is tete­
mesek. Beszélik, hogy 25,000 halott és sebesült 
lett volna (mind a két részen együtt), a mi talán 
túlzott szám. Pontos tudósítások e részben még 
nincsenek. Az említett ágyul, miután egy vadász 
osztály elvette, kevésbe múlt, hogy vissza nem vet­
ték. Egy olasz dsidás tiszt vágtatott a vadászok 
ellen, de mellbe lövetve, halva rogyott le. Ezen 
tiszt egyenruhája is Bécsbe vitetik az ágyúval, mint 
diadaljel. Már sok hadifogoly is keresztülvitetett 
Nabresinán. Egyik vadászzászlóaljunkról halljuk, 
hogy jelentékeny veszteségeket szenvedett. Egy 
magyar huszárezredről mondják, hogy rendkívül 
elösegélte a tökéletes diadalt, vakmerő támadása 
által.“

Az OBztrák déli hadsereg táborkari főnöke, 
John báró és Lamarmora tábornok levelet váltot­
tak egymással egy tudósításban említett tény felett, 
mely szerint bárom sebesült vadászt felakasztva ta- 
taltak v> Ina.

John báró levele Zsrbara főhadiszállásról jun. 
24 ről igy szól :

„Egyik tábornok jelentéséből kitűnik, hogy 
három vadász ellen hallatlan kegyetlenséget követ­
tek el, a mennyiben megsebesités után felakasztot­
ták őket; azonban szerencsére elég korán találtat­
tak meg, úgy, hogy kettő még életben van, de a 
harmadik megörült. Ha ily polgárosult államok had­
seregéhez méltatlan tettek ismétlődnének, a sereg­
parancsnok, a főherczeg ő fensége, kénytelen volna 
szigorú visszatorló rendszabályokat parancsolni, ám­
bár büszkeségünket találjuk benne, hogy a hadi 
foglyokkal úgy bánunk, mint saját katonáinkkal. 
Fogadja excellentiád stb.“

Lamarmora válasza :
„A' legélénkebb meglepetés érzésével vettem 

a ma reggeli közleményt. Ha az öntől jelentett 
tény nem egy tábornok jelentésén alapulna, vona­
kodnék ennek hitelt adni, annyival inkább, mert a 
mi seregünk, hasonlóan máshoz, dicsekedett azzal, 
hogy a hadi foglyokkal a becsület és emberiség 
törvényei szerint, bánik. Ki fogom nyomoztatni, 
hogy véletlenül történt-e valami a jelentett esethez 
hasonló, s ezen esetben bizonyosan példát fogok 
szolgáltatni; de hasonlóan elvárom, hogy a cs. kir. 
Beregparancsnokság utána járjon, hogy a jelentés, 
a melyre panaszát alapítja, nem puszta híren alap­
szik-e, és túlzás által talán nagyiitatott, mi az iz­
gatottság közepette könnyen megtörténhetik. Fo­
gadja ön stb.“

— Anconából jun. 27-röl távirják : Az osztrák 
hajóhad a tengeren ma reggel megjelent, azonban 
ismét eltávozott, midőn látta, hogy az olasz hajó­
had támadásra készül.

— A „Francé“ Milánóból értesül, hogy C e 
rale tábornokon feivül, ki haldoklik, még egy más 
tábornok is elesett, és ötön megsebesültek

Újabbak. A „Wiener Ztg“ egy jul. 1-söjé- 
röl kelt telegramra Bzerint értesít, hogy szombaton 
Königinhof és Skalitz közt kemény tüzércsata folyt, 
elhatározó eredmény nélkül. Gitscbint heveB csata 
és nagy veszteség után az osztrák hadsereg 
elhagyta. Prágából, jul. 1-Bőjéről távirják, hogy a 
polgármester-választás elbalasztatott, a városi ta­
nács állandónak nyilvánította magát, s minden nap 
folynak tanácskozásai. A közbiztonsági szolgálatot 
fegyveres polgárőrség teljesiti. A szász király már 
f. hó 1 eöjén Prágából Königgrützbe érkezett, s a 
szász ministerium minden értékek és hivatalnokai 
val szintén elutazott Prágából. Az Oldenburg her- 
czegi család Magyarországon át St. Pétervárra 
utazik.

Mig Bécsbe a hannoverai király érkeztél vár 
ják, addig Frankfurtból jul. 1-söjéröl távirják, hogy 
a hannoverai hadsereg jun. 29 kén reggel csak­
ugyan megadta magát a poroszoknak.

Azon híre a „Wanderer“-nek, miszerint az 
oláhországi had csapatok egy részének rendeltetése 
lett volna az erdélyi határok felé fenyegető 
mozdulatot tenni, több oldalról megczáfoltatik. Sok­
kal nagyobb baj van ott, hogysem erre valaki ko­
molyan gondolhatna. Omer basa tudatta Bukarest­
ben, hogy parancsa van átlépni a Dunát, s figyelő 
csapatokat állitni az anstriai és az o rósz ha­
tárok felöl.

Különfélék.
*** Több oldalról jött magán tudósítások sze­

rint gróf Wimphen tábornok, ki csak nemrégen 
hagyta el városunkat, nehéz sebet kapván, foglyul 
esett, s jelenleg Berlinben fekszik. Óhajtjuk, hogy 
e bir ne valósuljon, melynek egyik váriátioja azt 

is hozzá teszi, hogy a gróf életéhez semmi re­
mény nincB.

** A „Hazánk és a Külföld“ Dózsa Dá­
niel arczképét hozza legutóbbi számában.

Gr. T h u n Károly, gr. Crenneville ö 
exclja szárnysegédének, ki szintén közelebbről hagyta 
el Kolozsvárt, — a napokban csata közben féleze­
rnél kilőtték, bal ezombján pedig Bebet kapott.

4*4  Gróf Bethlen Aurél a napokban a 
Crennevilie huszárok közé lépett hadnagyi ranggal.

Az első lefoglalt ágyút a napokban szál­
lították Bécsbe nagy ünnepélyességgel. Mondják, 
hogy még több elfoglalt ágyú is van. A bécsi la­
pok csodálkoznak, hogy az elfoglalt ágyukat nem 
egyszerre szállították, hogy az ünnepély fényesebb 
legyen.

— Adakozások a sebesültek számá­
ra. Gebbel Károly kir. főkormányszéki titoknok a 
sebesültek javára öt darab húsz frankos aranyot 
ajánlott fel. — Szabó Ferencz nyugalm. főhadnagy 
21 font sebkötönek való vászont adományozott. — 
Nemes Fogaras város tanácsa a város részéről jun. 
hó 28-án 37 font finom és 96 font közönséges té­
pést szolgáltatott be. — A beszterozei tanács a had­
sereg számára 56*/ 2 font finom és durvább tépést 
küldött be. — Küküllömegye elnöksége jun. 29-én 
a megyében begyült tépés, kötök s nyomfoltokban 
mintegy 30 mázsát küldött Fehérvárra.

4*4  Az unitáriusok f. hó 1 sö és 2 dik 
napján tartották meg ez évi egyh fötanácsi gyűlé­
süket Kolozsvártt. Addig is, mig bővebb tudósítást 
adhatnánk, megemlítjük e főtanács munkálkodásá­
ból, hogy kolozsvári főiskolája mellé néhai Fejér 
Márton helyére iskolai felügyelő gondnokká Hajós 
Jáuos főkormányszéki titkárt, jogtanár Berde Áron 
helyére tanárrá Benczédi Gergelyt választotta; to­
vábbá saját kérésökre Marosi Gergely kolozsvári 
tanárt Sz.-Kereszturra és Simén Domokos sz.-ke 
reszturi tanárt Kolozsvárra rendelte. A tordai al- 
gymnasium szintén nyert egy akadémikus ifjú ta­
nárt Váradi Károlyban.

Tordáról a következő szomorú esetről ve­
szünk tudósítást. Közelebbről ott hamis egy forin­
tos bankjegyek jöttek forgalomba, melynek követ­
keztében nyomozások indultak meg. A gyanú tor­
dai vendéglős Kosztruchot terhelte, mint olyan 
embert, kinek kezéből több hamis bankjegy ment 
át a forgalomba. A motózásnál csakugyan kaptak 
nála még néhány teljesen uj példányt, mire azon­
nal befogatott. A vallatás ntáu többen lettek a vi­
déken kompromittálva, különösen egy nő, kinél 
azonban semmit sem kaptak. Az újabb vallatások­
ból azonban reáakadtak magára a készítőre is, ki­
nél megtalálták a prést s mintegy 600 forintnyi 
készletet. Most már kitűnt az is, hogy a gyanúba 
vett nő is részese a tár aságnak. Az elfogott Kosz- 
truch vég kétségbeesésébe a tegnapelőtt mérget 
vett be — melynek következtében menthetetlenül 
meghalt. A bankjegyek készítőjét genialis ember­
nek mondják, ki tehetségével sokkal egyszerűbb s 
becsületesebb utón is megszerezhette volna kenyerét.

— Kimutatás a kolozsvári kisegítő 
pénztár-egylet forgalmáról junius havá­
ban 1866.

Bevételek:
Pénztármaradék a m. hóról • 7449 ft 31 kr.
56 uj tag 138 részvény után 5 frt 690 „ — „
Havi, rendes és rendkívüli beté­

telek ......................................27,711 „ 46 „
*/2 évi javáirt kamat .... 16,231 „ 40 „
Könyvdijakban........................... 56 „ — „
Kamat, provisio és váltódij . . 3852 „ 48 „
Bélyegdijakban........................... „ 45 „
615 tag által visszafizetett köl­

csön ................................. 185,770 „ — „
A bevételek összege . . 241,953 „ 10 „ 

Kiadások:
627 tagnak kölcsön .... 194,960 ft — kr.
Tisztviselők fizetése .... 189 „ 66 „
Irodai kellékek.............. 3 „ 88 „
Bélyegre ................................. 180 „ — „
Kamat kiadás.............. 27 „ 30 „
Tőke-visszafizetés......... 22,058 „ 85 „
y2 évi kamat...................16,231 „ 40 „

Pénztármaradék .... 8,302 „ 1 „

Kciozsvártt, junius hó 30. 1866.
Tauffer Ferencz, Geltch János, Wagner Frigyes, 

igazgató. könyvvezető. pénztárnok.
4%, Pfordten, ki hatalmasan megfelelt a 

poroszoknak, midőn ezek Bajorországot arra akar­
ták birni, hogy vele szövetkeznék. így szólt: „Sem 
nem lopunk, sem el nem fogadjuk a lopott dolgo­
kat; s legkevésbé fogjuk azonban azt megtenni, 
hogy a tolvajoknak a lajtorját tartsuk.“

A cs. kir. badügyministerium hir szerint 
megtette aziránt a kellő intézkedéseket, hogy a 
jelenlegi háború tartama alatt, az északi és déli 
hadseregtől beérkezendő veszteségi kimutatások 
alapján az illető községben a rokonoknak az ellen­
ség előtt elesett, megsebesült, elfogott vagy eltűnt 
katonák jegyzéke, az illető közigazgatási hatósá­
gok közvetítésével tudomására jusson.

4*4  Figyelmeztetnek, hogy Porosz- és Olasz­
ország éppen junius 18-án a Waterlooi ütközet év­
fordulóján, üzentek háborút Austriának. Ezzel — 
állítólag — Napóleon császárnak akartak bókot 
mondani.

4*4  Dudik Béla, a hírneves morva törté­
nész, ki pár év előtt Erdélyt is meglátogatá, a 
természettudományi társulatnak marosvásárhelyi nagy 
gyűlésén, most a déli hadsereg főhadiszállására 
ment, hogy a folyó háború történetét megírja.

Rüstow, ki az 1859-iki hadjárat fölött is irt egy 
igen érdekes munkát, szintén szorgalmasan gyűjti 
az adatokat, hogy a jelen mindkét csatatér esemé­
nyeiből ismét egy nagyobb, szaktudományilag is 
tanulságos müvet Írjon.

Politikai hírek.
Angolország A „Times“ Írja: „Az osztrák 

tábornokok tapasztaltsága, csapataik vitézsége, és a 
kormány elhatározottságánál fogva méltán fel lebete 
tenni, hogy nagy és makacs csatákat várhatunk; 
most azonban az osztrákok maguk is elismerik, mi­
szerint a poroszok már nagy előnyöket nyertek, s 
hogy azokat az osztrák kormány nem eléggé eszé- 
lyes eljárásának köszönhetik. Tény az, hogy Ausz­
triát, s a vele tartó államokat a poroszok sebes cse­
lekvése meglepte. Azt hitték, még elég idejök van 
a csatázásra, e hogy a politikai tüntetés után majd 
a bécsi udvar kénye kedve szerint foghatnak a 
hadmiveletekbez. Ezen nem helyes bizakodásban 
sürgette Austria a szövetséggyülés szavazását, még 
mielőtt Benedek kész vala a cselekvésre, s mielőtt 
azon kisebb államoknak, melyek kénytelenek való­
nak Poroszországgal szövetkezni, idejök lett volna 
fellépésűk egész fontosságának átgondolására. Azon 
egész hadjárati terv, melyet Austria szövetséges 
társainak tábornokai kifőztek, most már nagyrész­
ben füstbe ment, mivel Észak-Németország- 
nak legnagyobb része összes Begédfor- 
rásaival egyetemben Poroszország ha­
talmában van, mely egyszersmind elfoglalva 
tarja mindazon katonai álláspontokat, melyekre 
Austria a maga hadjárata részére számított. Nagy 
valószínűséggel halljuk állíttatni, hogy azon 
kisebb államok, melyeknek csapatai 
Frankfurtban gyülekeznek, a dolgok 
ilyetén fordulatára szem bet ünö 1 eg le­
verettek.

Franosiaország. Pá ri s, jun. 24. A „Journ. 
des Debats“ Bismarcknak Poroszország külföldi kö­
veteihez intézett köriratát hozza, mely élénk kifeje­
zésekben azt állítja, hogy a jun. 14-ki szövetségi 
gyűlés szavazata hamisított volt. A kamara ma a 
közönséges költségvetést elfogadta.

A „Patrie“ Írja : „Azon hir alaptalan, hogy 
Francziaország és Anglia figyelő hajórajt küldenek 
az adriai és az északi tengerre. Azt hiszi, hogy ily 
czélra semminemű fegyverkezési készületek sem té­
tetnek a franczia kikötőkben.“

Olaszország. Rómában rögtöni ministervál- 
ság állott be. Antonelli blbirnok elbocsáttatását 
kérte, s Altieri bibornok lépett helyébe. Tizennyolcz 
év óta lelke volt Antonelli a római politikának, ha 
nem is volt IX. Pius szivszerinti embere. Egyéb­
iránt ezen tudósítás még megerősítést vár. A pápá­
nak jun. 17-kén trónralépésének évfordulóján a bi- 
bornokok üdvözletére adott válasza igen olasz-elle­
nesnek látszott lenni, legalább a távirat azt jelenti, 
hogy a pápa „a püspökök és papok üldözése ellen“ 
Olaszországban felszólalt.

A mi a reactiót illeti, melyet Rómában a pa- 
lazzo Farnaseban készítenek elő, annak — az olasz 
tudósítások ezerint — már is szegve van a szárnya, 
mert a franczia követ kijelentette, hogy nem en­
gedi Olaszország megtámadását briganti csapatok 
által s a katonai törvény szigorát ki fogja terjesz­
teni a felbujtókra is.

Az Olaszország és Austria közötti hadüzenet 
hivatalos jelentésének elfogadásakor, mint Máltából 
távirják, az angol középteageri főparancsnok egy 
hajót küldött Persano admirálhoz, hogy az adriai 
tengeren való működése alkalmával, angol egyének 
és tulajdon megóvását illetőleg jó szolgálatait fel­
ajánlja ; valószínűleg egy angol hajó fogja az olasz 
hajóhadait követői távolban.

Az osztrák déli hadsereg a custozzai ütközet 
következtében, mely más nap folytattatok, minthogy 
a már megvert olasz hadsereget át kellett szorítani 
a Mineion, közel 2,000 halottal és 4,000 sebesült­
tel bir.

Németország. A „Börsenhalle“ Írja : „A 
néphangulat Berlinben mind jobban kezd a kor­
mány felé hajóiul, a király és első ministere irá­
nyában feltünedező számos ovatio után Ítélve. Igaz 
ugyan, hogy a haladó párt terrorismusa 8 híveinek 
párt-következetessége sokszorosan gátolja a kor­
mány embereinek megválasztatását; mindamellett 
úgy tartják, hogy most sikerülend a képviselők 
házában többséget szerezni össze a hadi czélokra 
kivánt pénzek megszavazására.“

Spanyolország. A „Köln. Ztg.“-nak Írják : 
Háború Németországban, háború Olaszországban, 
és most még progressista felkelés kezdete Spanyol­
országban I A mozgalom, Madridban a tüzérség zen­
dülésével kezdődött. Az bizonyos, hogy a főváros­
ban egész napon át tartott az ütközés. Mint beszé­
lik, Barzelonábau is fölzendült két ezred és Prím, 
kinek elfogatása Bayonneban nem valósul, szeren­
csésen Catalo'niába menekült. Az egész mozgalom­
nak ez egyszer egész határozott dynastia-ellenes 
jellemet tulajdonítanak, és mindenesetre nagyon is 
igaz, hogy a mostani bourbon gazdálkodás lebetlen, 
hogy tovább fentartsa magát. Az uj spanyol forra­
dalom itt a Prím féle pronuntiamentonak, legköze­
lebbi múltban dugába dőlt korai kitörése folytatá­
sának tekintik. Az előkészületekben folyton ben 
volt Prím keze, a mint is barátai Florenczböl val^
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elutazásakor nyíltan terjesztették azt, hogy ö nem 
vehet részt az olasz háborúban, mert hazájában 
fog dolga akadni. Kevés idő előtt már megkisérlé 
a franczia rendőrség éberségét elámitani és Marseil- 
len át Spanyolországba jutni; akkor egész udva­
riassággal akadályoztatott meg utazásában, most 
azonban szerencsésen sikerült nekie, a Pyrenéken 
át eljutnia. Mint állítják, a bátor pártos most a ca- 
taloniai Geronéban van, hol a hozzá hű katonaság 
megérkezését nagy türelmetlenséggel várta. A „Mo­
niteur“ maga kényszerítve érzi magát, tagnapi tu­
dósítását a felkelés teljes elnyomásáról lassankint 
visszavonni és legalább bizonyos forrongás létét 
Cataloniában beismerni. Francziaország minden­
esetre meg fog mindent tenni, mi erejében áll, hogy 
Izabella királynő kormányának, kinek még csak 
múltkor mondottak csendes oczeáni hős tetteiért bó­
kokat, segítségére legyen; mert jól tudják, hogy 
ezen mozgalom alapját a progresBisták és a re- 
publicannsok összeköttetése teszi, kiknek czélja 
semmi megnyugtatót sem rejt kebelében a Tuilleriák 
számára. A madridi lapok ma nem érkeztek ide.

Moldva-Oláhország. A porta részéről már 
megkezdődtek az alkudozások Ghyca Jón berczeg- 
gel a kölcsönös egyezmény tárgyában. Ignatiev tá­
bornok rendkívüli eröködései a portát beavatko- 
zásra rábírni, tökéletesen megbiusjdna^^nyugat^

hatalmak befolyása Törökországra többé nem is­
merhető félre; épp oly kévéssé kétségesednek 
abban, hogy Oroszország terveinek részbeni meg­
hiúsultával, Keleten egy maga fog a cselekvés te­
rére lépni legközelebb. — Az elkövetett hibát jóvá 
teendő és a mulasztást pótolandó, a porta kettős 
erélylyel és minden rendelkezésére álló eszközök 
felhasználásával fegyverkezik. 30,000 főnyi gyalog­
ság, 15,000 lovas és 8,000 tüzér parancsot vettek, 
haladéktalanul egyesülni a dunai hadsereggel. Omer 
basa tegnap Rustcsukba érkezett és átvette a pa­
rancsnokságot. Hírlik, hogy legközelebb parlamentar 
fog Bukarestbe jönni. — Az bizonyos, hogy a ho- 
henzollerni herczeg bekövetkezett elösmerése után 
a porta részéről katonai szerződés köttetni Románia 
és Törökország közt.

A „Zukunft“-nak jun. 20-ról Bukurestböl Ír­
ják : „Balaceano a buknresti kormány párisi kül­
döttjének ideérkezett sürgönye szerint Napóleon 
császár oda nyilatkozott, hogy Románia Törökor­
szág fenyegető magatartása ellenében nem tehet 
jobbat, mint lehetőleg gyorsan fegyverkezni és az 
egész fegyveres erőt készen tartani.“ Erre az összes 
moldva-oláhországi haderő mozgósittatott. Kiegészí­
tésül álljanak még következő részletek : A már 
Ardiesiunál öszpontositott román hadsereg jelenleg

15,000 főnyi, a főhadiszállás Kaligurenében van, a 
Bukarest és Gyurgyevo közti vonal középpontján.

Újabb. Bécs, jul. 2. A „Wiener ábendpost“ 
az északi hadsereg főhadiszállásáról érkezett hite­
les tudósítások szerint Írja, hogy Benedek tábor­
szernagy stratégiai tekintetekből szükségesnek ta­
lálta, Köuiggratz és Josefstadt közt foglalni állást. 
Ezen hadállásban Benedek nem lön továbbá meg­
támadva és nem is volt semmi további ütközet, a 
mi azt bizonyítja, hogy az ellenség is nevezetes 
veszteséget szenvedett, minek folytán csapatai na­
gyon ki vannak merülve; erre különösen nagy be­
folyással volt a mi ágyutüzünk. Az austriai első

hadtest és a szászok immár újra egyesültek a fő­
hadtesttel és harczkészen állnak.

Távirati tudósítás a bécsi börzéről.
Jolius 3 kán : 5% Nemzeti kölcsön 100 

frt. 58.50. 5% Metalliques 100 írt 56. .—Bank­
részvény 690.—. Hitelintézeti részvény 200 forint 
130.30. London 10 ft st. 100 frt 231/, kr 134.25. 
—.Ezüst 131.—. Cs. kir. arany 6.42. — 1860. 
kölcsön 72.70.

Június 30-kán: Földtehermentesi kötvény ma­
gyarországi 62.50. Erdélyi 60.—.

T. és felelős szerkesztő 1111784 IHNIKL-

Kolozsvári naptár a jövő hétre.

és Venus esti cs. — Mars

Julius Nap kél delel nyugszik Hold kél delel

8
9

10
11
12
13
14

V. 
H. 
K. 
Sz. 
Cs. 
P.
Sz.

G. Gilyén 
Cyrillus 
Amália 
Eleonora 
Henrik 
Margit 
Bonaventura

4ó. 16p.
4 16
4 18
4 18
4 19
4 20
4 21

12ó.3p.42m.
12 4 51
12 4 0
12 5 0
12 5 16
12 5 24
12 5 31

7ó. 53p.
7 52
7 52
7 51
7 51
7 50
7 49

ló 2p.r.
1 46 r.
2 38 r.
3 37 r
4 43 r.
5 50 r.
6 59 r.

8ó.l7p.r.
9 15 r.

10 15 r.
11 16 r.
12 14 e.

1 11 e.
2 4 e.

a Bikában@ Holdnj. 12-kén 7 ó. 9 p. r. Merkur cs. —

e. 
e 
e.
e.

_____u._____ f_____ b regg.
JupiteT egész éjen át látszik a Bakban. — Saturnus a Szűzben esti cs.-Nap hossza : 15 ó. 53 p.

WBDtt HIVATALOS.,
(213) ó
Erdélyi földtehermentesitési kötelezvényeknek legrövi­

debb utón uj szelvénynyeli ellátását minden felelősség mellett elvállalja
Kábáéba István beresk^áese

Marosvásárhelytt.
Bérmentes levelekre azonnal válaszoltatik. _______

Mg* A becsár fele árán
adja abéesi első és legnagyobb gyolcs- és vászonnemuek

Mg“ központi raktára
a legjobb és legolcsóbb férfi, női és gyermek fehérneműket mindenfele 
nagyság és választékban, fehér és szines ingek a legújabb minták szerint. A jo 
minőségek és bámulatos olcsó árak feltétlenül meglepnek minden vevőt.

bm«- A valódiság, jó munka és jótállásért kezesség vállala­
tik. Azon ingek, melyek nem fognak találni, vissza cseréltetnek. 

Kész úri ingek a legjobb kézimunkával.
Fehérfonalu vászonból, sima ..........................................................«3- - helyett Csák frt 1. 5b_

!

~ ? frt 4. 50 helyett csak frt 2. 30
~ 7 frt 6. — helyett csak frt 2. 80
~ 50 helyett csak frt 3. 50

Legfel, rumb. ingek’ icis“zebb kézmunka . . ■ ■ ■ 7~7~frt 10. - Wett 0»^, frt 4. 60

Késí! nőiDgek, legszebb kézimunka és kézhimzés.
Sima vászon, nöingek összehúzásra................................................frt 4.___ he ye-----s----------- .-----

Finomabb minőségű, fodros mellel
Finomabb irlandi vagy rumburgi vászon 
Finom rumburgi ingek, kézfonás

Finom svájcziingek, fodros mell
Uj modor, szív és felhajtással, hímezve

. frt 5. 50 helyett csak frt 2. 80_
~ frt 6? 50 helyett csak frt 3. 50

frt 7.— helyett csak frt 3. 50 ~
, frt 6. 50 helyett csak frt 3. —
“ frt 16. — helyett csak frt 7. —

Krémer Sámuel. Fogaras: J. B. Gschader. M.-V ásá r h e ly 11: Jeney Kaioly 
Bucher M. és Burdát s A. N.-Bányán: Haracsek. Nagy-Kár oly bán: Schoberl. 
Nagy-Szeben ben: MttUer gyógyszerész. N.-Váradon: Jánky Antal. Segesvárt . 
Misselbacher. Szász-Régen: Wachner & Schinker. S z ászs ebes e n : Binder F. 
gyógysz. Szent-Ágothán: Knall K gyógyszerész. Szerdahelyit: Scbimert l. 
gyógyszerész. Szerethen: Sommer J. Zilahon: Harmath S. F.

A fennebbi czégeknél létezik még ezeken kívül a ,

norveglai MBergenM városból való 
valódi

D0RSCHIÁJHALZS1R0LAJ
raktár a i s.

Ára egy nagyobb üvegnek 1 frt. 80 kr. egy kisebbnek 1 frt. o. é. 
Az üvegcsék el vannak látva védmárkommal és kimerítő használati utasítássá . . 
Ez az egyetlen faj , mely minden töltés előtt vegytanilag megvizsgáltatik és czin- 

kupakkal elzárt üvegekben küldetik el. — Ezen legtisztább és leghatályosbb májbalzsir 
faj a dorschhalaknak leggondosabb egybegyűjtése és kivilágositása által van megnyerve, 
és egyátalában semmi vegytani kezelés alá nem vonatott, hanem a bepecsc e 
üvegekben levő tolyadék egészen épen és azon állapotban 
van, miként az közvetlenül a természet alfa! nyujtatott. 
valódi Dorseb-májbalzsirolaj Európának minden orvosi tekintélye által mint legjeiesDD 
gyógyszer a mell- és tüdőbajokban, scroplmlus és raetiitis, kosz­
vény és esíiz, idült bőrkiütés, szentgyuladas, ideg- és több 
más balokban legsikeresebben alkalmaztatik.

® gyógyszerész Becsben,
Ml ü JLs JL A. „zum Storeh“ , Tuchlauben,

| (226) 7, (1-12) 
| Minthogy több helyeken hamisított
Pagliano-féle vértisztitó syrup 
árultatik, ösztönözve éreztem magam 
Bécsben egy főraktárt elhelyez­
ni, mely Raftl József urnái van 

! Práter 15 sz., és az árakat újólag le- 
szálitottam. Egy üveg ára 1 frt 50.

11 tuczet 15 frt, 5 tuczet 67 frt 
150 kr.
í Teljesen fölöslegesnek találom ezen I 
szert bővebben ismertetni, melynek oly

| sok ezer ember köszönheti egéssége1
I helyre állását.
í SW Részletes leírás kívánatra in-
I gyen küldetik.

PAGLIANO HIERONYM,
1 _______gyógytan tanára Florenezben. ■

(204) (7-*)
Egy gyógyszerész segéd 

kerestetik.
Egy jól képzett s a román nyelvbe 

jártas nem okleveles gyógyszerész segéd, 
folyó év augustus 1-jétől kedvező föl­
tételek mellett Moldovaország Román vá­
rosában alkalmazást nyerhet. Levelek 
KERESZTES gyógyszerészhez Románba 
czímzendök.

Eugenie, uj modor, hímezve
Marié-Antoinette, fűző-ingek __ .__
Viktória-, hímzett valódi Valencien _ __________________________
' Legifjabb nő-pongyolaTs fésülőköpenyek.
Elegáns, a legfinomabb pariból . . ............................frt 11. 60 helyett csak frt 6. 60_

Angol szövetből, hímezve . .__ .
Nöi-nadrág shirtingböl, legfinomabb
Női-nadrág, himezve, vászonból
Női-éjjéli otthonka, sima :

frt. 18 — helyett csak frt 8. 50 
frt 7. — helyett csak frt 2. —
frt 6, _ helyett csak frt 2. 80
frt 5. 50 helyett csak frt 2. 80
frt 12. — helyett csak frt 5. 50Elegáns, gazdag hímzésű otthonkák . ............................

Nöi-éijeli ingek hosszú ujjakkal frt 3. —, 3. 50 — 4. 50-ig. ______ _ _____
Legfinomabb vászon úri. gatyák A

frt 1. 20, 1. 50; legfinomabb rumburgi frt 2. 20.________ _ _____ _
frt 34.— helyett csak frt 17. — 
frt 60. — helyett csak irt 24. —

Í69) 7 (—*)
A vegy-gyógyszerészeti elvek alapján ’leggondosabb és biztosabban készített

GYÓGYSZERES SZAPPANOK, 
melyek sokszertt tudományos vizsgálatok s gyakorlati használatok örvendetes ered 
ményei által jóknak bizonyultak be, következő tizenkét külömbözö nemei teljes biz­
tossággal ajánlathatnak szintúgy az orvos uraknak, valamint a segélyt igénylő 

közönségnek:

(68) % (4 6)
Hirdetés.

Fogorvos Dr. J. G. POPP 14 év 
készít Bécsben egy essentiát, mely

(7-12)
(191)

1 vég irlandi vászon 48 röfös . . . ■
1 vég legfinomabb irlandi v. rumb. 50 r.
Jó vászon zsebkendők fél tuczatja . ______ ______________
Legfinomabb, úgy vászonpatiszt, fél tuczatja frt 2 — 2. 50-ig._______ _____ ______ _____

A vidéki megrendelések gyorsan és pontosan teljesittetnek. Megren­
deléseknél csupán a válbőség megjelölése kéretik. ,

Arlracco. An den Central-Depot dér ersten und grősten Lemen Wacbe- 
AlUcSSc . Xiederlage des Louis Modern,

1, 1. 50, 1. 80, 2 frtig.

darabja utasítással együtt o. é. kr.
Hamiglab-szappan, görv. bajnál . 55
Iria-szappan, idült börbajoknál 35
Terpentin-szappan, bénulásoknál . 35
Benzoe-szappan, börkeménységnél 40
Kámfor-szappan, csinos bajoknál . 35
Kaniblag-szappan, elévült kütegeknél 45

35

darabja utasítással együtt o. é. kr.
Kátrány-szappan, börhámladéknál 
Halmájzsir-szappan, aszkómál 
Epe-szappan, börlisztátlanságoknál 
Kén-szappan, börkütegeknél . •
Rozmarin-szappan, erösitömosdáshoz 
Kénlegeg szappan, keményedésnél

35
35
35
35
35
35

1866. I

Valódi
10(—*)

MOLL.

mely a párisi műkiállitáson arany-érmet nyert. 
Középponti raktára a „Gólyához“ czimzett gyógyszertár Bécsben, és egye­

dül az alább megnevezett raktárakban kapható.

Figyelmeztetés. Miután tapasztaltam, hogy az úgynevezett Seidlitz-por használat. 
Útmutatásokkal árullatnék, melyek szóról szóra az enyim 
szerint utánozva, a közönség csalódására, még saját név­
aláírásomat is viselik, s ily módon azok külsőjükről 
ítélve saját gyártmányaimmal könnyen felcserélhető,! lé- I^^hokokis 
vén, bátor vagyok azért ezen hamisítások ellenébe óvá­
sul mindenkit azon megjegyzéssel figyelmeztetni, mi­

szerint az ilynemű szereknek megkülönböztetése végett, „az általam készített Seid- 
litz-por minden katulyája és minden egyes stdag papir-burkolata hiva­

talos őrizmény alatti saját véd-iparjegyemmel van ellátva.
Ára egy bépecsételt eredeti skatulyának 1 ft 25 kr. oszt. ért.

Használati utasítással minden nyelven.
E porok számtalan, rendkívüli esetben bebizonyult gyógyhatásúknál fogva minden 

eddieelö ismert házi gyógyszerek közt bizonnyára a legelső helyre méltalandók. A csá­
szári nagy birodalom minden részeiből hozzánk beküld ött több ezernyi hálairat részletes 
biz- nvitványul szolgál, hogy azok rögzött dugulás, emésztetlenség és gyomorégés, to­
vábbá görcsök, vesebetegség, idegbaj, szívdobogás, ideges főfájás, vértorlódas, kösz- 
vénvszerü tagfájdalom, s végül hysteria, hypochondiria, tartós hányást inger stb. esetei­
ben a legjobb eredménynyel használtattak, s a legtarlamosb gyógyeredményt vívtak ki 
Ezen már nagy csomaggá nőtt levelezés számtalan bizonyítványait tartalmazza azon szén- 
védőknek a kik gyakran, miután az allopathiai és vizgyógymódot hasztalan használták, 
ezen egyszerű házi szerhez folyamodtak és egésségülket egyszerre és állandóan viszsza- 
nyerték. Ezen elismerési iratokban a nép majd minden osztálya u. m. tanítók, kereskedők, 
kézművesek, művészek, mezei gazdák, tanárok, hivatalnokok, katonák, sót gyógyszeré­
szek és orvosok is, valamint több oly mindkét nemből való egyének képviselvék , a kik­
nél azelőtt a leghíresebb gyógyforrások a legkisebb könynyebbülést se idéztek elő és a kik 
csupán a valódi Seidlitz-Porok rendszeres használata ált al lettek tökéletesen egészségesek.

Valódi minőségben kapható csupán csak
Kolozsvárit: BITTÉR Tr. özvegye és WOLFF J. gyógyszertárai­

ban. Továbbá Beszterczén: Szongot György. Brassóban: Jekelius F. Dezsen:

Az ezen szappanokhoz mellékelt utasításokban elő vannak adva azon kü­
lömbözö módok, melyek szerint ezen gyógyszerek legczélszerübben használtatnak, 
valamint azon különféleség is, melyben a gyakorlatilag belyesDak falait szappan­
forma által rég bebizonyult hatásuk fokozatával értékök neveltethetik: mert a 
szappanforma az, mi nemcsak a szenvedőnek a külső szerek használását könnyeb­
bíti, hanem az orvosnak is az ily szerek hatályosb s átalánosb alkalmazását le- 
hetÖvé Í68Z1 ,eA gyógyszeres szappanok csak 2% obon nehézségű darabokban 

adatnak el s hivatalosan letett fügvényeik mindkét végükön pecséttel 
vannak ellátva. Egyedüli raktár

Kolozsvárit: WOLFF J. és Engel J. gyógyszertáraiban.
Brassóban: Jekelius Férd. gyógyszertáraton:

STEI11Í «HBiOS könyvkereskedésében Kolozsvárit,
kapható: _

Muegrujaöb csata-térláépel<!*WG
Németországi csata-térkép 25, 50, 6° kr. 1 frt.
Olaszországi » • ^0, 60 kn, 2 frt 3 frt.

Csatahely jelző-lobogók. 12 darab 10 kr.
©lulius Caesar története.

Irta TTT. Napóleon. Il-ik kötet. Ára 4 frt.
Toldy István. A magyar politikai szónoklat kézikönyve, 

legrégibb időktől a jelenkorig. I kötet. Ára 2 frt 50 kr.
Rüstow. Az 1848—49-dikmagyar hadjárat története. Fordította 

Áldor Imre. 2 köt. 4 csata-térképpel. Ára 5 frt.
Entz F. Hollandi útam különös tekintettel borügyünkre es a 

gallisatio értékére. Ára 1 frt 50 kr.
Az ifjú Anacharsis utazása Görögországban. Barthelémy után 

az érettebb ifjúság számára Hanthó Lajos. Ára kötve 1 frt 80 kr.

Ugyancsak Mein János könyvkereskedéseben 
előfizethetni a 

Magyar Bazár“

a

szépirodalmi és divatlapra, megjelenik havonként kétszer a német Bazár 
mintájára és képeivel, szabási-mintákkal, és minden hóban 

egy SZÍNES DIVAT KÉPPEL.
Előfizetési ára: Postai küldéssel 7. év 

„ „ » » 1/j év •
2 frt.
4 frt.

óta
Anatherin-Szájviz nevezett alatt jött 
foigalomha, és anynyira elterjedt és kitűnő 
jónak ismertetett, hogy jogosan európai hí­
rűnek nevezhetni. Az essentia gyógyitólag 
és enyhitöleg-hat minden fog és szájbeteg­
ségben, erősíti a száj lágyrészeit, különösön 
a foghust, elmulasztja a száj taplósságát, 
kelevényeit és kellemetlen illatát, a fogako- 
n borkövet, sőt kitűnő sikerrel lehet hasz­
nálni a süly ellen és görvély ellen; valamint 
minden fogfájdalomnál enyhitöleg hat és kü­
lönösön a száj minden részeinek eredeti üde- 
ségét, erejét és egésségét visszaadja, és 
folytonos használat által meg is tartja. Ter­
mészetes, hogy ezen mindenütt elhíresztelt 
hasznai az Anatherin-Szájviznek sok és kü­
lönböző elismerésben részesültek, mindazon­
által magasbb személyek, valamint tudomá­
nyos tekintélyek részéről, moBt különösen 
egy kitűnő szakember véleménye, elisme­
rése álljon itt.

.„Örömmel állíthatom önnek, hogy 
Anatherin-Szájvizét vegytanilag elemezvén, 
azt nemcsak minden ártalmas szertől ment­
nek találtam, de azt mint Oppolczer tanár 
ur igen is ajánlandónak véleményezem.

Bécs, Dr. Heller János Flór.
A cs. k. kór- és vegytani tanintézet elöl­

járója; cs. k. törv. vegyész.“
Ezen Anatherin-Szájviz feltalálója ké­

szít még ezenkívül Anatherin-Fogpas- 
tát, mely egy kefe segítségével a fogak tisz­
togatására használatik, s különösön a fogak 
és a száj tisztán és épségben tartását nagy­
ban elősegíti, mivel alkatrészei ugyanazok 
mint a fennebbi Anatherin-Szájvizé. Ezen 
Anatherin Fogpasta is sokféle elismerésben 
részesült,de névszeréntács. k. törv. vegyész 
és prof. Dr. Kletzinsky a következőleg 
véleményezett róla:

„Bécsi gyakorló fogorvos Dr. J. G. 
POPP ur fogpastája semmi egésségtelen 
alkatrészt nem foglal magában. Aromaticus 
alkatrészei atherolajból, frissitöleg és élte- 
töleg hatnak a lágy szájréBzekre, ezen alkat­
részek illata által a pasta kellemesekké te­
szi, és minden élödi állatot és növényszer­
ves részeket fogban és nyelvkörül megöl és 
további terjedését meggátolja; az ásvány­
tani alkatrészei tisztitólag hatnak a fogakra, 
anélkül hogy a fogzománcz vegyréBzeit bán­
taná; organicus alkatrészei a pasiénak vegy­
tanilag tisztítják a nyálosságot és fogzomán- 
ezot, anélkül hogy azokra ártalmas befolyás­
sal lenne; a száj belső ürege nyálkásságára 
és sejtszövetére erösitöleg bat..

Bécs, Dr. B. Kletzinsky m. p.
Az Anatherin-Szájviz mint az Anatherin- 

Fogpaszta
Kapható Kolozsvárit: WOLFF J. 

Dr. Hincz György és Engel J. gyógysz. 
uraknál; továbbá az ország minden gyógy- 

I tárában.
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